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The new registration certificates shall comprise the 

mention "inalienable vehicle for the transport of the renal 

insufficiency patients" with indication of the remaining 

period relatively to the five years-period provided for by 

article 18 of the decree herein.  

Art.  20 - The transfer of the motor vehicles profiting 

from the tax advantages provided for by articles 14 and 15 

of the decree herein before the expiry of the five-year 

deadline in order to intend them for another use, is 

subordinated to the prior payment of the due duties and 

taxes. In this case, the duties and taxes are calculated on the 

basis of the vehicle value and the rates in force at the date 

of transfer.  

Art.  21 - The provisions of the decree herein apply as 

from 1st January 2010 until 31 December 2010.   

Art.  22 - The Minister of Finance, the Minister of 

Transport, the Minister of Public Health, the Minister of 

Industry, Energy and Small and Medium-Sized Enterprises 

and the Minister of Trade and Handicrafts, each in his 

respective capacity, shall implement the decree herein 

which shall be published in the Official Gazette of the 

Republic of Tunisia.   

Tunis, 21 December 2009.   

Zine El Abidine Ben Ali  

 
Decree n° 2009- 3761 dated 21 December 2009, 
reducing to 12% the rate of the value-added tax on 
certain oil products.   

The President of the Republic,  

On a proposal from the Minister of Finance,  

Having regard to the value- added tax code promulgated 
by law n° 88-61 dated 2 June 1988, and notably article 8, as 
amended and completed by subsequent texts and notably 
law n° 2008-77 dated 22 December 2008, relating to the 
appropriations law for the year 2009,  

Having regard to the new import customs duties tariff 

promulgated by law n° 89-113 dated 30 December 1989 as 

amended and completed by subsequent texts and notably 

law n° 2008-77 dated 22 December 2008 relating to the 

appropriations law for the year 2009,  

Having regard to decree n° 98-952 dated 27 April 1998, 
relating to the taxation of the oil products, electricity and 
gas,  

Having regard to the opinion of the Minister of Industry, 
Energy and Small and Medium-Sized Enterprises,  

Having regard to the opinion of the Minister of Trade 
and Handicrafts,  

Having regard to the opinion of the Administrative 
Court.   

Decrees the following:   

Article one - Is reduced to 12%, the rate of the value-
added tax applicable to the oil products under numbers 27-
10 and 27-11 of the customs duties tariff in accordance with 
the following table : 

Number of the 
customs tariff 

Designation of products 

EX 27 –10 - paraffin Oil, 

- Gas-oil, 

- Domestic fuel oil, 

- light Fuel oil, 

- heavy Fuel oil. 

EX 27-11 - bottled Petroleum gas, propane and 
butane of a net weight not exceeding 
thirteen kilograms, 

- In bulk or bottled Petroleum gas, 
propane and butane of a net weight 
exceeding thirteen kilograms. 

Art.  2 - The provisions of the decree herein apply as 
from 1st January 2010 until December 31 2010.   

Art.  3 - The Minister of Finance, the Minister of 
Industry, Energy and Small and Medium-Sized Enterprises 
and the Minister of Trade and Handicrafts shall, each in his 
respective capacity, implement the provisions of the decree 
herein which shall be published in the Official Gazette of 
the Republic of Tunisia.   

Tunis, 21 December 2009.   

Zine El Abidine Ben Ali  

 
Decree n° 2009-3762 dated 21 December 2009, 
fixing at 12% the rate of the value-added tax 
applicable to low-tension electricity of domestic 
use and low and medium tension electricity used 
for operation of the water pumping equipment 
intended for the agricultural irrigation. 

The President of the Republic,  

On a proposal from the Minister of Finance,  

Having regard to the value- added tax code promulgated 
by law n° 88-61 dated 2 June 1988, and notably article 8, as 
amended and completed by subsequent texts and notably 
law n° 2008-77 dated 22 December 2008, relating to the 
appropriations law for the year 2009,  

Having regard to the opinion of the Minister of Industry, 
Energy and Small and Medium-Sized Enterprises,  

Having regard to the opinion of the Minister of Trade 
and Handicrafts,  

Having regard to the opinion of the Minister of 
Agriculture and Water Resources,  

Having regard to the opinion of the Administrative 
Court.   

Decrees the following:   

Article one - Is reduced to 12% the rate of the value-
added tax applicable to:   

- Low-tension electricity intended for domestic 
consumption,  

- Low and medium tension electricity used for the 
operation of the water pumping equipment intended for the 
agricultural irrigation.   

Art.  2 - The provisions of the decree herein apply to the 
quantities of electric power consumed as from 1st January 
2010 until 31 December 2010.  
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Art.  3 - The Minister of Finance, the Minister of 
Industry, Energy and Small and Medium-Sized Enterprises, 
the Minister of Trade and Handicrafts and the Minister of 
Agriculture and Water Resources shall, each in his 
respective capacity, implement the provisions of the decree 
herein which shall be published in the Official Gazette of 
the Republic of Tunisia.   

Tunis, 21 December 2009.   

Zine El Abidine Ben Ali  

 
APPOINTMENTS 

By decree n° 2009-3763 dated 19 December 2009. 

Miss Chadia Nasr is appointed as a finance controller of 
second class. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 

By decree n° 2009-3764 dated 19 December 2009. 

Miss Leila Kdiri is appointed as a finance controller of 
second class. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 
By decree n° 2009-3765 dated 19 December 2009. 

Madam Manel Nayli is appointed as a finance controller 
of second class. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 

By decree n° 2009-3766 dated 19 December 2009. 

Mister Sami Mogbli is appointed as a finance controller 
of second class. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 
By decree n° 2009-3767 dated 19 December 2009. 

Mister Lotfi Tellissi is appointed as a finance controller 
of second class. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 
By decree n° 2009-3768 dated 19 December 2009. 

Madam Sirine Haddad is appointed as a finance 
controller of second class. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 
By decree n° 2009-3769 dated 19 December 2009. 

Miss Fattoum Oueslati is appointed as a finance 
controller of second class. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 
By decree n° 2009-3770 dated 19 December 2009. 

Madam Sana Ouni is appointed as a finance controller 
of second class. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

By order of the Minister of Finance dated 19 
December 2009. 

Madam Sonia Zoghlami is appointed as an 
administrator to the board of directors of the Tunisian-
Libyan Bank. 

(The rest is published only in Arabic and French) 
 
 
 

MINISTRY OF INDUSTRY, ENERGY  

AND SMALL AND MEDIUM-SIZED  

ENTERPRISES 

 
APPOINTMENTS 

By decree n° 2009-3771 dated 19 December 2009. 

Mister Mohamed Manaï and Madam Hajer Hasni are 
appointed as chief inspectors. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 
By decree n° 2009-3772 dated 21 December 2009. 

Madam Dorsaf Zangar spouse Laabidi and Mister 
Rachid Larbi are appointed as general engineers. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 
By decree n° 2009-3773 dated 19 December 2009. 

The persons whose names are the following are 
appointed as chief engineers: 

- Amor Bouzouada,  

- Riadh Berjeb,  

- Kamel Hendaoui,  

- Jamel Jery,  

- Nada Lachaâl,  

- Brahim Chebili,  

- Chafik Mlika. 

(The rest is published only in Arabic and French) 

 
MAINTAINING ON ACTIVE DUTY 

By decree n° 2009-3774 dated 21 December 2009. 

Madam Jamila Goutel spouse Ben Hassine is 
maintained on active duty.  

(The rest is published only in Arabic and French) 

 

Order of the Minister of Industry, Energy and 
Small and Medium-Sized Enterprises dated 19 
December 2009, extending the validity period of 
the second renewal of the hydrocarbons 
prospection license called "Anaguid".   

The Minister of Industry, Energy and Small and 
Medium-Sized Enterprises,  

Having regard to law n° 92-89 dated 26 October 1992, 
approving the convention and its annexes signed in Tunis 
on 8 April 1992, between the Tunisian State on the one 


